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L’Association des Descendants de Jacques Bussière inc. 
est un organisme à but non lucratif qui a été fondé le 15 

octobre 1983 dans le but de rassembler tous les 

Descendants de Jacques Bussière et de Noëlle Gossard.  

Son objectif est de recueillir des informations sur nos 

ancêtres et leurs descendants par l’intermédiaire du 

bulletin de l’ADJB. Une Branche de Buis publié deux 

fois par année.  

 

 

Conseil d’administration 2019-2020 

 

  

Président : Denis Bussières (819) 568-7232 
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 (bussdeni@videotron.ca) 

Vice-Président : Yves Bussières (450) 632-1982 
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 (yvesbussiere@gmail.com) 
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220 St-Luc 

Notre-Dame-du-Bon-Conseil (Qc) J0C 1A0 

(mnsbussieres@gmail.com) 

 Secrétaire : Bernard Cajolet 

220 St-Luc 
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(bernardcajolet@gmail.com) 

 Directrice : 

Marguerite Leblanc 

104 rue St-Cyr, App. 6 

Victoriaville, (QC) G6T 2G4  

(margotleblanc22@gmail.com) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

The Association des Descendants de Jacques Bussière 

inc. is a non-profit-making organization. Founded in 

1983 with the aims to relate the history of the great 

family issued from Jacques Bussière and Noëlle 

Gossard, the Association publishes a bulletin, twice a 

year, Une Branche de Buis and holds a meeting 

annually. 
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Cotisation & Membership 

  
Votre cotisation est la source essentielle de revenus de 

l’Association.  Nous espérons que vous vous ferez un 

devoir de l’acquitter dans les délais prévus. 

  

Your membership is very important for the life of our 

Association.  So we hope that you will not forget it. 

  

Membre régulier     35$    Regular membership  $35 

Membre familial     40$    Family membership    $40 

Membre à vie        250$  Life membership         $250 

 

Site web/Web site:  www.adjb.ca   

Contact: adjbdenis@gmail.com 

Ou/or : jacques@adjb.ca 
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Mot du président 

 

Ne sachant quand cette pandémie va relâcher ses griffes sur notre avenir, il est peu probable que l’on puisse se 

réunir encore une fois cet été. Notre future rencontre n’en sera que plus agréable si l’on a le courage de 

respecter les consignes et de se garder en santé. Nous avons perdu quelques membres comme la nouvelle liste 

nous le démontre. 

Je joins quand même le formulaire de renouvellement en espérant que vous serez encore des nôtres pour la 

prochaine année. Sinon, veuillez passer le flambeau à quelqu’un(e) de votre entourage. 

J’ai reçu des informations intéressantes de descendants de Jacques et Noëlla, dont, entre autres, les publications 

d’un barman et d’une cantatrice d’opéra, d’un Bussière parti de Québec vers les années 1860 pour l’ouest des 

 États-Unis. Certains m’ont donné des informations et des ajouts à la base de données sur le web. Certaines de 

ces infos, bien que compilées, n’apparaissent pas sur adjb.ca à cause de la confidentialité des renseignements 

personnels sur l’espace public. 

Grand ménage! En consultant les archives de l’association, on a découvert plusieurs copies des numéros du 

bulletin. J’ai donc fait un don des 75 numéros parus à la Société de généalogie de l’Outaouais ainsi qu’une 

copie en format pdf sur DVD.  

 

A word from the president 

 

Not knowing when this pandemic will release its clutches on our future, it is unlikely that we can meet again 

this summer. Our future meeting will only be more pleasant if we have the courage to follow the restrictions and 

keep healthy. We have lost some members as the new list shows us. 

I have enclosed the renewal form, hoping that you will still be with us for the next year. If not, please pass the 

torch on to someone close to you. 

I received interesting information from descendants of Jacques and Noëlla, including, among others, the 

publications of a barman and an opera singer, of a Bussière who left Quebec in the 1860s for the Western 

United States.  I have received new information and additions to the database on the web. Some of this 

information, although compiled, does not appear on adjb.ca due to the confidentiality of personal information in 

the public domain. 

Spring cleaning! While consulting the association's archives, several copies of the newsletter issues were 

discovered. So I made a donation of the 75 published issues to the Société de généalogie de l’Outaouais as well 

as a pdf copy on DVD. 
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Pourquoi Theodore Proulx? Why Theodore Proulx? 
story: ROBERT SIMONSON  

 

Golden Age bartender-author you’ve 

never heard of. When cocktail 

history is written and sources are 

cited, certain figures from the 19th 

and early 20th century come up 

regularly, including Jerry Thomas, 

Harry Johnson and Harry Craddock, 

as well as George Kappeler, William 

Schmidt, Jacques Straub, Hugo 

Ensslin, Harry MacElhone, William 

Boothby and Charles H. Baker, Jr. 

Proulx is rarely among them. 

This omission seems strange when 

you consider that The Bartender’s 

Manual, his 1888 book contains the 

first recipe for an Old-

Fashioned found in a cocktail book. And he is tied, with Harry Johnson, for the first cocktail-book appearance 

of the Martini. (Proulx’s recipe is considerably simpler than Johnson’s, calling for only equal parts Old Tom 

gin and sweet vermouth. Johnson adds dashes of bitters, Curaçao and gum syrup.) Based on those two facts 

alone, Proulx’s book, which he self-published while working as a bartender at Chapin & Gore, an iconic 

Chicago saloon, should rank as one of the most important drinks manuals ever. 

But Proulx’s obscurity is completely understandable when you consider that few copies of the book exist. The 

only one I know of is in the possession of Greg Boehm, the owner of Cocktail Kingdom. Boehm has perhaps 

the largest library of old cocktail books in the world—some 3,000 volumes strong—and if it weren’t for him, 

we would know nothing at all of Proulx (pronounced “Prew”). 

While working on a book about the Old-Fashioned in 2014 and, more recently, another on the history of the 

Martini (to be published in the fall by Ten Speed Press), I developed a fascination with Proulx’s manual. Each 

time I revisit it, I am impressed—not just with his recipes, which are succinct and sound, but with his advice on 

how, as he put it, “to make the occupation of a bartender a ‘science and an art.'” 

Many of his words of wisdom could be applied to the bar world of today, with nary a comma altered. For 

instance: 

“You will find some customers,” he wrote, “who appreciate a smile from you, or a ‘How do you do?’ or a 

remark about the state of weather, while another does not care to be spoken to at all; he wants his drink, is 

willing to pay for it, and then departs. To discriminate between these different classes, and to treat them 

accordingly, is judgment.” 

Or this: 

“Read newspapers. That you may keep well posted on the topics of the day, and be able to answer readily any 

questions propounded you by your customers.” 

Proulx’s unfailing confidence in his own opinion can often lapse into bluntness. But he’s rarely wrong. Case in 

point: 

“Never drink behind the bar with a customer, nor in front of it either if you can by any means avoid it; it looks 

bad.” 

According to Proulx, bartenders became bartenders back in the 1880s much in the way they have ever since: by 

accident. 

“Few bartenders ever entered upon the avocation of their own accord,” he wrote. “They gradually and 

insensibly, as it were, drift into it through force of circumstances and without previous consideration, graduated  

  

https://punchdrink.com/author/robert-simonson/
https://punchdrink.com/articles/bringing-it-back-bar-what-to-do-with-curacao-cocktail-recipes/
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Theodore Proulx est l’auteur-barman de l’âge d’or le plus important dont vous n’avez jamais entendu parler. 

Lorsque l'histoire des cocktails est écrite et que les sources sont citées, certaines figures du XIXe et du début du 

XXe siècle reviennent régulièrement, notamment Jerry Thomas, Harry Johnson et Harry Craddock, ainsi que 

George Kappeler, William Schmidt, Jacques Straub, Hugo Ensslin, Harry MacElhone , William Boothby et 

Charles H. Baker, Jr. Proulx est rarement parmi eux. 

Cette omission semble étrange si l’on considère que The Bartender’s Manual, son livre de 1888, contient la 

première recette d’un Old-Fashioned dans un livre de cocktails. Et il est à égalité, avec Harry Johnson, pour la 

première apparition dans un livre de cocktails du Martini. (La recette de Proulx est considérablement plus 

simple que celle de Johnson, ne demandant que des parts égales de gin Old Tom et de vermouth sucré. Johnson 

ajoute des touches d'amer, de Curaçao et de sirop de gomme.) Sur la base de ces deux faits seuls, le livre de 

Proulx, qu'il a auto-publié en travaillant en tant que barman chez Chapin & Gore, un saloon emblématique de 

Chicago, devrait se classer comme l'un des manuels de boissons les plus importants de tous les temps. 

Mais l’obscurité de Proulx est tout à fait compréhensible si l’on considère qu’il existe peu d’exemplaires du 

livre. Le seul que je connaisse est en la possession de Greg Boehm, le propriétaire de Cocktail Kingdom. 

Boehm possède peut-être la plus grande bibliothèque de vieux livres de cocktails au monde - quelque 3 000 

volumes - et si ce n’était pas pour lui, nous ne saurions rien du tout de Proulx (prononcé «Prew»). 

En travaillant sur un livre sur l’ancienne en 2014 et, plus récemment, un autre sur l’histoire du Martini (à 

paraître à l’automne chez Ten Speed Press), j’ai développé une fascination pour le manuel de Proulx. Chaque 

fois que je le revisite, je suis impressionné - pas seulement par ses recettes, qui sont succinctes et solides, mais 

par ses conseils sur la façon, comme il le dit, «de faire du métier de barman une« science et un art ». " 

Beaucoup de ses paroles de sagesse pourraient être appliquées au monde des bars d'aujourd'hui, sans aucune 

virgule modifiée. Par exemple: 

«Vous trouverez des clients», écrit-il, «qui apprécient un sourire de votre part, ou un« Comment allez-vous? 

»Ou une remarque sur l’état du temps, tandis qu’un autre ne se soucie pas du tout d’être parlé; il veut sa 

boisson, est prêt à payer pour cela, puis s'en va. Faire la distinction entre ces différentes classes et les traiter en 

conséquence est un jugement. » 

Ou ca: 

«Lisez les journaux, afin de vous tenir au courant des sujets du jour, et de pouvoir répondre facilement à toutes 

les questions qui vous sont posées par vos clients.» 

La confiance sans faille de Proulx dans sa propre opinion peut souvent s’évanouir. Mais il a rarement tort. 

Exemple concret: 

«Ne buvez jamais derrière le bar avec un client, ni devant lui non plus si vous pouvez l'éviter par quelque 

moyen que ce soit; ça a l'air mauvais. 

Selon Proulx, les barmans sont devenus des barmans dans les années 1880, de la même manière qu'ils le sont 

depuis: par accident. 

«Rares sont les barmans qui ont accepté l'avocation de leur propre chef», a-t-il écrit. «Ils y dérivent 

graduellement et insensiblement, pour ainsi dire, par la force des circonstances et sans considération préalable, 

ont peut-être été diplômés d'un poste de commis dans le stand de cigares attenant, ou ont peut-être agi comme 

substitut temporaire pendant que le barman était absent ou malade pour un jour ou deux; et tout d'un coup, pour 

ainsi dire, il est devenu, presque sans le savoir, un barman à part entière. C'était sans doute le cas de Proulx lui-

même. 

La plupart des quelque cent recettes de Proulx sont brèves et directes. Avec quelques boissons importantes, 

comme le Champagne Cocktail, Mint Julep et John Collins («C'est, sans aucun doute, la meilleure façon de 

faire un Collins dans le monde»), cependant, il entre dans des détails admirablement descriptifs. Il y a aussi 

quelques bizarreries qui parlent de son lieu de formation, y compris le Jim Gore Punch, du nom de l'un des 

fondateurs de Chapin & Gore, et le Champagne Bowl Punch, qu'il attribue à Harry Stiles, le barman vétéran le 

plus étroitement associé. avec Chapin & Gore. 

Mon intérêt pour Proulx m'a conduit à me pencher de temps en temps sur le passé de cet homme. Dans 

l'annuaire de la ville de Chicago de 1885, il y a un barman nommé Theodore Proulx répertorié. Et, en effet, le 

nom de Theodore Proulx apparaît assez fréquemment dans les journaux de Chicago dans les années 1890 et 
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perhaps from a position of clerk in the adjoining cigar stand, or perhaps acted as a temporary substitute while 

the bartender was absent or ill for a day or two; and all of a sudden, as it were, he has emerged, almost without 

knowing it, into a full-fledged bartender.” No doubt this was the case with Proulx himself. 

 

Most of Proulx’s one hundred or so recipes are brief and direct. With a few important drinks, such as 

the Champagne Cocktail, Mint Julep and John Collins (“This is, beyond doubt, the best way to make a Collins 

in the world”), however, he goes into admirably descriptive detail. There are also a couple oddities that speak of 

his place of training, including the Jim Gore Punch, named after one of the founders of Chapin & Gore, and the 

Champagne Bowl Punch, which he credits to Harry Stiles, the veteran bartender most closely associated with 

Chapin & Gore. 

My interest in Proulx has led me to look into the man’s past from time to time. In the 1885 Chicago city 

directory, there is a bartender named Theodore Proulx listed. And, indeed, the name of Theodore Proulx appears 

in Chicago papers fairly frequently in the 1890s and 1900s. The problem was that the Proulx in the news stories 

was a lawyer. The articles made no mention of bartending or a book. So, I reasoned, the lawyer could be 

another man with the same name. 

Recently, however, there was a breakthrough. I uncovered a photo of Proulx the lawyer in a 1901 edition of 

the Chicago Inter Ocean, a local newspaper that operated from 1865 to 1914. It matched up with the illustration 

of Proulx in The Bartender’s Manual—same almond-shaped, hooded eyes, same aquiline nose, same mustache 

and hair styling. The photo finally proves that Proulx the barman and Proulx the lawyer were the same guy. 

Given that discovery, I can now relate the following details about his life with some certainty. Theodore Proulx 

was born on August 11, 1861, in Montreal. He moved to Chicago in 1878 and graduated from the Chicago 

College of Law in 1890. Beginning in 1891, advertisements for his legal services (cheap divorces a specialty!) 

begin to appear in Chicago newspapers, so it can be assumed that he ended his career at Chapin & Gore shortly 

before. His wife, the former Mathilda Bussiere, was an operatic singer of some local renown. He rose in 

prominence as a lawyer until, in 1897, he was appointed assistant city prosecuting attorney by Chicago Mayor 

Carter H. Harrison, Jr. 

Proulx was also active in the French-Canadian community in Chicago. He held posts in the Le Cercle, the 

French Democracy of Chicago and the French Choral Society. His work with Le Cercle, a gathering 

of causeries littéraires within the Alliance Française, got him into hot water when, in 1898, he tried to throw a 

Thanksgiving Eve “French ball.” The plan was opposed by Mayor Harrison, who revoked his permit. 

(Advertisements for the event were apparently quite lurid.) Harrison eventually dismissed Proulx from his city 

post. After that setback, he returned to his private practice. 

That Proulx’s time as a bartender at Chapin & Gore never came up in newspaper accounts is not surprising. The 

man was obviously socially ambitious. Very likely, he wasn’t eager to advertise his lowly past. This passage in 

Proulx’s manual reveals his feelings on the subject: “It is notorious that society in general looks down upon 

bartenders as beings of an inferior degree, while the fact is that among them can be found as fine and good men, 

mentally and morally, as adorn any other profession, not excepting either the pulpit or the bar,” meaning the 

legal profession. 

After 1914, the Proulx trail goes cold; I could not discover how his life ended up, or where and when he died. 

I’m not sure if he’d be pleased that the only way he is remembered today is as a bartender who jotted down 

recipes for new drinks like the Old-Fashioned and Martini when he was just 27. But my guess is that he’d at 

least be happy to see that bartending is again regarded as the science and art he believed it was. 

 
Source: https://punchdrink.com/articles/who-are-you-theodore-proulx-bartender-old-fashioned-recipe/ 

 

Notre from the editor: 

 

Théodore Proulx was not born and baptized in Montreal, but in Maskinongé, under the first name of Théophile, 

in the parish of St-Joseph in 1861. Why Theodore instead of Théophile? It seems that it is easier to pronounce 

one than the other in English. This is also true for Bussière as shown in the next article.  
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Le problème était que le Proulx dans les reportages était un avocat. Les articles ne faisaient aucune mention du 

barman ou d'un livre. Donc, j'ai raisonné, l'avocat pourrait être un autre homme du même nom. 

Récemment, cependant, il y a eu une percée. J'ai découvert une photo de l'avocat Proulx dans une édition de 

1901 du Chicago Inter Ocean, un journal local qui a fonctionné de 1865 à 1914. Cela correspondait à 

l'illustration de Proulx dans The Bartender's Manual - mêmes yeux cagoulés en forme d'amande, mêmes nez 

aquilin, même moustache et coiffure. La photo prouve enfin que Proulx le barman et Proulx l'avocat étaient le 

même type. 

Compte tenu de cette découverte, je peux maintenant rapporter les détails suivants sur sa vie avec une certaine 

certitude. Theodore Proulx est né le 11 août 1861 à Montréal. Il a déménagé à Chicago en 1878 et est diplômé 

du Chicago College of Law en 1890. À partir de 1891, des publicités pour ses services juridiques (divorces bon 

marché une spécialité!) commencent à apparaître dans les journaux de Chicago, on peut donc supposer qu'il a 

mis fin à sa carrière chez Chapin & Gore peu avant. Son épouse, l'ancienne Mathilda Bussière, était une 

chanteuse d'opéra d'une certaine renommée locale. Il s'est fait connaître en tant qu'avocat jusqu'à ce qu'en 1897, 

il soit nommé procureur adjoint de la ville par le maire de Chicago Carter H.Harrison, Jr. 

Proulx était également actif dans la communauté canadienne-française de Chicago. Il a occupé des postes au 

Cercle, à la Démocratie française de Chicago et à la Société chorale française. Son travail avec Le Cercle, un 

rassemblement de causeries littéraires au sein de l'Alliance française, le met dans l'eau chaude quand, en 1898, 

il tente de lancer un «bal français» de Thanksgiving. Le plan a été opposé par le maire Harrison, qui a révoqué 

son permis. (Les publicités pour l'événement étaient apparemment assez sombres.) Harrison a finalement 

renvoyé Proulx de son poste de ville. Après cet échec, il est retourné à son cabinet privé. 

Que le temps de Proulx en tant que barman chez Chapin & Gore n'ait jamais été mentionné dans les journaux 

n'est pas surprenant. L'homme était visiblement ambitieux sur le plan social. Très probablement, il n’était pas 

désireux de faire la publicité de son humble passé. Ce passage du manuel de Proulx révèle ses sentiments sur le 

sujet: «Il est notoire que la société en général considère les barmans comme des êtres d'un degré inférieur, alors 

que le fait est que parmi eux se trouvent des hommes bons et bons, mentalement et moralement. , comme orner 

toute autre profession, à l'exception de la chaire ou du barreau », c'est-à-dire la profession d'avocat. 

 

Après 1914, le sentier Proulx se refroidit; Je n'ai pas pu découvrir comment sa vie s'est terminée, ni où et quand 

il est mort. Je ne sais pas s'il serait heureux que la seule façon de se souvenir de lui aujourd'hui soit d'être un 

barman qui a noté des recettes pour de nouvelles boissons comme le Old-Fashioned et le Martini alors qu'il 

n'avait que 27 ans.  

 
Source: https://punchdrink.com/articles/who-are-you-theodore-proulx-bartender-old-fashioned-recipe/ 

 

Note de l’éditeur : 

 

Théodore Proulx n’est pas né et 

baptisé à Montréal, mais à 

Maskinongé, sous le prénom de 

Théophile, en la paroisse St-Joseph 

en 1861. Pourquoi Théodore au lieu 

de Théophile? Il semble qu’il est plus 

facile de prononcer  l’un que l’autre 

en anglais. Cela est vrai aussi pour 

Bussière comme le démontre le 

prochain article. 
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D’après les registres (Illinois, U.S., Deaths and Stillbirths 

Index, 1916-1947), il est cependant inscrit sous le prénom 

de Theophile, ses parents étaient Cyrille Proulx et Émilie 

Corbeil, tels que mentionnés dans l’acte de baptême. 

 

Lors des recensements des États-Unis de 1900 et 1910, 

aucun enfant n’habite avec le couple. Précisons que 

Mathilda avait 16 ans lorsqu’elle s’est mariée en 1884 et 

était encore en âge d’avoir des enfants lors de ces 

recensements. Le recensement de 1890 ayant été détruit par 

le feu, il est difficile de savoir si le couple a pu avoir des 

enfants entre 1884 et 1900. 

Mathilda s’est remariée en 1919 avec Paul H. Benedix, 

allemand arrivé à Chicago en 1883. Aucun enfant n’est issu 

de ce mariage. Mathilda meurt en 1942, trois ans après la 

mort de son second mari. Elle habitait toujours Chicago. 

 

 

Les parents de Mathilda sont originaires de la ville 

de Québec. Louis Bussière et Mathilda Jobin ont 

quitté le Québec en 1882 pour Chicago avec leurs 

deux enfants. Un premier enfant, Alexis, né du 

mariage avec Éléonore Bourget, est resté au 

Québec. Le frère de Mathilda, Louis Alphonse, 

s’est marié à Chicago en 1887 avec Marie Louise 

Corbeil, aucune parenté avec la mère de Théophile 

Proulx. Ils ont eu 9 enfants dont 8 se sont mariés à 

Chicago.  
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According to the registers (Illinois, U.S., Deaths and Stillbirths 

Index, 1916-1947), however, he is listed under the first name of 

Theophile, his parents were Cyrille Proulx and Émilie Corbeil, as 

mentioned in the baptismal certificate above. 

 

In the 1900 and 1910 US censuses, no children lived with the couple. 

Note that Mathilda was 16 when she married in 1884 and was still of 

childbearing age at the time of these censuses. As the 1890 US 

census was destroyed by fire, it is unclear whether the couple may 

have had children between 1884 and 1900. 

Mathilda remarried in 1919 with Paul H. Benedix, a German 

immigrant who arrived in Chicago in 1883. No child was born out of 

this marriage. Mathilda died in 1942, three years after the death of 

her second husband. She was still living in Chicago. 

 

Mathilda's parents are from Quebec City. Louis Bussière and 

Mathilda Jobin left Quebec in 1882 for Chicago with their two 

children. A first child, Alexis, born of a first marriage with Éléonore 

Bourget, remained in Quebec. Mathilda's brother, Louis Alphonse, 

married in Chicago in 1887 to Marie Louise Corbeil, not related to 

Théophile Proulx's mother. They had nine children, eight of whom 

got married in Chicago. 

 
1. Louis Alphonse Bussière, * 06-01-1865 à Québec, Québec, Canada (fils de Louis Bussière et Mathilde Jobin), † 19-08-1934 

à Chicago, Cook, IL, USA, sépulture 1934 à Chicago, Mount Carmel Cemetery, Cook IL, USA.  Il a épousé Marie Louise 

Corbeil, 26-12-1887 à Cook, IL, USA, * 08-09-1871 à Chicago, Cook, IL, USA (fille de Joseph Isaïe Corbeil et Marie 

Berthelet), † 18-03-1954 à Chicago, Cook, IL, USA, sépulture 1954 à Hillside, Mount Carmel Cemetery, IL, USA. 

    Enfant(s) : 

i. Marie Louise Bussière, * 09-1888 à Chicago, Cook, IL, USA, † à Chicago, Cook, IL, USA.  Elle a épousé Joseph 

Alfred Thibault, 07-08-1908 à Chicago, Cook, IL, USA, * 1883, † 1944 à Chicago, Cook, IL, USA. 

ii. Mathilda Adèle Bussière, * 04-06-1890 à Chicago, Cook, IL, USA, † 24-04-1977 à West Chicago, Du Page, IL, 

USA.  Elle a épousé Harry J. Hemmerick, 04-10-1911 à Chicago, Cook, IL, USA, * 08-07-1887 à Chicago, Cook, 

IL, USA (fils d'Henry Pierre Hemmerick et Laura Alice Pinta), † 14-07-1938 à Chicago, Cook, IL, USA, sépulture 

18-07-1938 à Chicago, Mount Carmel Cemetery, Cook IL, USA. 

iii. Louis Napoleon Robert Bussière, * 12-09-1891 à Chicago, Cook, IL, USA, † 12-03-1951 à Glenview, Cook County, 

IL, USA.  Il a épousé (1) Margaret Creed, 24-06-1914 à Chicago, Cook, IL, USA, * 1894 à Chicago, Cook, IL, USA 

(fille de Rennie Creed et Margaret Creed), † 09-1927 à Chicago, Cook, IL, USA.  Il a épousé (2) Bulah Mae, † 06-

1966. 

    Enfant(s) : 

i. Mary Louise Bussière, * 06-1915.  Elle a épousé Arthur Sydney Lavy, 06-07-1962 à Chicago, 

Cook, IL, USA, * 26-07-1902 à Peshtigo, WI, USA, † 27-04-1991. 

      ii. Irving Bussière, * 11-02-1918, † 00-03-1977 à Chicago, Cook, IL, USA. 

      iii. Charles Bussière, * 1934. 

  iv. Angeline Bussière, * 02-10-1892 à Chicago, Cook, IL, USA, † 21-03-1893. 

 v. Marie Blanche Bussière, * 26-01-1896 à Chicago, Cook, IL, USA, † 17-02-1922 à Chicago, Cook, IL, USA, 

sépulture 20-02-1922 à Chicago, Mount Carmel Cemetery, Cook IL, USA.  Elle a épousé Thimothy J. Flavin, 16-

05-1917 à Chicago, Notre Dame Church, IL, USA, * 10-01-1887 à Chicago, Cook, IL, USA (fils de Patrick Flavin 

et Margaret Casey), † 19-02-1919 à Chicago, Cook, IL, USA, sépulture 22-02-1919 à Chicago, Mount Carmel 

Cemetery, Cook IL, USA. 

vi. Malvina Bussière, * 14-03-1897 à Chicago, Cook, IL, USA, † 18-06-1984 à Des Plaines, Cook County, IL, USA.  

Elle a épousé Otto Ludwig Fox, 24-08-1917 à Chicago, Notre Dame Church, IL, USA, * 20-03-1894 à Chicago, 

Cook, IL, USA, † 11-08-1964 à Des Plaines, Cook County, IL, USA, sépulture 14-08-1964 à Des Plaines, All Saints 

Cemetery, Cook County, IL, USA. 
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vii. Eugene L. Bussière, * 09-04-1898 à Chicago, Cook, IL, USA, † 14-01-1990 à Chicago, Cook, IL, USA.  Il a épousé 

Irene McFarland, 30-04-1919 à Chicago, Cook, IL, USA, * 06-03-1897 à Chicago, Cook, IL, USA, † 18-02-1988 à 

Chicago, Cook, IL, USA.     

enfant(s) : 

i. Blanche Bussière, * 01-01-1922 à Chicago, Cook, IL, USA, † 15-01-1993 à River Forest, IL, 

USA. 

viii. Célina Blanche Bussière, * 27-10-1902, † 03-07-1990 à Wauconda, Lake County, IL, USA.  Elle a épousé Edward 

Mahon Fagen, 26-01-1922 à Chicago, Cook, IL, USA, * 25-07-1901 à Chicago, Cook, IL, USA (fils de Christopher 

Fagen et Cecilia Bates), † 02-06-1943 à Flint, MI, USA. 

ix. Philip Theodore Bussière, * 13-02-1909 à Chicago, Cook, IL, USA, † 07-12-1988 à Antigo, Langlade, WI, USA, 

sépulture 1988 à Antigo, Queen of Peace Catholic Cemetery, Langlade, WI, USA.  Il a épousé Dorothy M. Tepe, 

06-08-1931 à Chicago, Notre Dame Church, IL, USA, * 06-08-1908 à Chicago, Cook, IL, USA (fille d'Emil J. Tepe 

et Rose Madeleine Danz), † 05-01-1997 à Antigo, Langlade, WI, USA, sépulture 1997 à Antigo, Queen of Peace 

Catholic Cemetery, Langlade, WI, USA. 

 

 

Louis Gabriel et les américains 

Reçu de Dan Bussière du Michigan, une référence à 

propos d’une publication sur les participants des 

canadiens à la guerre d’indépendance des États-

Unis contre l’Angleterre.   Selon cette publication, 

Louis Gabriel Bussière aurait combattu les Anglais 

aux alentours de la maison de Michel Blais à St-

Pierre-du-Sud. Le livre de Virginia Easley DeMarce 

«Canadian participants in the American Revolution 

– An Index» mentionne aussi bien les participants 

anglais et français, soit d’un côté (Angleterre) 

comme de l’autre (États-Unis).  

 

 

Received from Dan Bussière of Michigan, a 

reference to a publication on the Canadian 

participants in the United States’s War of 

Independence against England. According to this 

publication, Louis Gabriel Bussière would have 

fought the English around the house of Michel Blais 

in St-Pierre-du-Sud. Virginia Easley DeMarce's 

book "Canadian Participants in the American 

Revolution - An Index" mentions both English and 

French participants, on one side (England) and the 

other (United States).

 

L’information a été tirée de livre d’Ivanhoë Caron.    Info from Ivanhoë Caron Book. 
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Yvon Bussières prend sa retraite 

 
Pas de huitième mandat pour Yvon Bussières à la Ville de Québec 

Judith Desmeules 

Le Soleil 

Yvon Bussières a conservé son siège de conseiller municipal pendant 28 années consécutives. Dans sept mois, il 

terminera ce parcours avec fierté et d’innombrables anecdotes à raconter. Surtout, il laissera derrière une équipe 

«forte».  Après sept mandats, le doyen passe le flambeau à une autre génération. Celui que ses petits-enfants 

surnomment «père Noël» vient tout juste de fêter son 70e anniversaire. «Je me laisse pousser la barbe pendant 

la pandémie», confie-t-il en rigolant. M. Bussières revenait tout juste de l’église lors de son entrevue avec Le 

Soleil, où il y a assisté à la messe du dimanche. «J’ai profité de ma fête le 10 mars pour annoncer publiquement 

que je ne reviendrai pas, à mes citoyens d’abord, pendant la rencontre de quartier virtuelle. Même mon adjoint 

politique ne savait pas ma décision, ni même le maire!» 

 

M. Bussières a ensuite pris soin d’avertir Régis Labeaume par texto. Il lui a dit que son nom ne se retrouvera 

pas sur les bulletins de vote en novembre, pour le district Montcalm–Saint-Sacrement. 

«J’aurais aimé continuer, avoue-t-il humblement. On veut sauver notre communauté, mais on veut aussi sauver 

notre famille. Je ne regrette rien, je suis heureux du travail que j’ai pu accomplir. Ça a été un honneur.» 

Yvon Bussières ne demande pas de nouveau mandat à la Ville de Québec afin de consacrer tout son temps à sa 

famille, qui a traversé des moments plus difficiles récemment. Il a quatre enfants et 10 petits-enfants. 

 

Justice sociale 

Un combat pour la justice sociale, voilà ce qui résume simplement le parcours de M. Bussières. Il s’est 

principalement battu pour cette cause en tant que politicien, citoyen, agent de pastorale et avec tous les autres 

rôles qu’il a joués. 

«Je n’ai pas beaucoup demandé de choses pour mon district avant d’être certain que tout le monde soit bien 

desservi, pour que les enfants élevés à Saint-Roch aient le même avantage que ceux en haute ville.» 

Yvon Bussières a notamment agi de président du conseil municipal pendant 12 ans et président de 

l’arrondissement de la Cité-Limoilou pendant quatre ans. Il compte aussi 10 années comme membre de 

Démocratie Québec. Il s’était aussi joint au parti Renouveau municipal aux côtés du maire Jean-Paul L’Allier 

en 2001. Il détient un baccalauréat en éducation et une maîtrise en théologie. Il était notamment à la tête du 

Centre des loisirs Saint-Sacrement pendant 10 ans et a offert ses services à l’Église catholique de Québec. 

 

«Mon engagement, je l’ai toujours fait à partir d’un regard de foi. Ma spiritualité a été à l’arrière de mon écran 

social. Mon parcours est marqué par l’aspect caritatif, j’ai participé à différentes levées de fond. Il faut que 

personne ne manque de rien», raconte-t-il. 

Même s’il n’aura plus sa place au conseil, M. Bussières continuera d’aider les plus démunis. Il demeure aussi 

fidèle au quartier qui l’a vu grandir, et puis vieillir. 

Lorsqu’il discute d’un éventuel arrêt en politique, Yvon Bussières pense surtout à ses années aux côtés de Jean-

Paul L’Allier.  

«Ça a été une école. Il était un gentleman, un leader. Il savait utiliser ses adversaires, leurs qualités. Comme 

grande réalisation, il nommait toujours la participation citoyenne, les conseils de quartier. Je partage cette 

pensée. Le côté social a été très important pour moi. Depuis le début.» 

Le doyen du conseil termine aussi sur une bonne note, il a adoré son dernier mandat en tant que membre 

indépendant. Ces dernières années ont été marquées par une absence de partisannerie et de la grande 

collaboration. 
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«La partisannerie vient des fois montrer le moins beau en politique... Je m’en suis éloignée. Dans le dernier 

mandat, M. Labeaume m’avait demandé de rejoindre son équipe, mais j’ai refusé. Il n’a mis personne d’Équipe 

Labeaume dans mon district», rappelle-t-il. 

Au lieu d’entrer par la porte principale à l’hôtel de ville, il emprunte «la petite porte». Le sacrifice a valu la 

peine. 

«Quand tu es indépendant, tu es comme dans le désert. Tu renonces au pouvoir, aux informations privilégiées, 

tu renonces à l’avoir : tu as la rémunération de base. Mais tu restes au service de la vérité et du bien-être de tes 

citoyens. Tu ne rentres pas par la grande porte d’en avant, mais tu le fais pour faire valoir le bien-être de ta 

communauté.» 

M. Bussières juge que le conseil est en bonne santé financière, loin des années difficiles qu’il a déjà traversées. 

«On a une grosse force! Je dirais que tous mes collègues, quel que soient les partis, ils sont dédiés pour la 

population, tout le monde travaille bien. C’est un conseil fort. On a amélioré la qualité de vie et il faut garder ce 

qui est beau.» 

Il termine en rendant hommage à son épouse, Lucie Bussières, qui préfère rester souvent dans l’ombre. M. 

Bussières doit beaucoup de sa réussite à son «organisatrice d’élections». 

«Ça ne se fait pas tout seul. Sans elle je n’aurais pas pu le faire. Elle est ma lumière.» 

Pour la première fois depuis 1993, Yvon Bussières regardera les élections municipales de l’autre côté en 

novembre prochain. Toutefois, pour l’instant, il «reste du travail à faire». 
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Bussière - Beecher 

Michel Antoine Bussière est le seul membre de sa 

famille qui a émigré aux États-Unis. C’est grâce 

à Liz Leines, descendante de Michel Antoine par sa 

fille Marion Claire que j’ai pu le retrouver. Au 

recensement de 1870, il est employé dans un hôtel 

de Humboldt au Kansas. Cependant il a changé son 

nom pour Beecher.  

 

Michel Antoine Bussière is the only member of his 

family who emigrated to the United States. It was 

thanks to Liz Leines, descendant of Michel Antoine 

through her daughter Marion Claire that I was able 

to find him. In the 1870 census, he was employed in 

a hotel in Humboldt, Kansas. However he changed 

his name to Beecher. He would have stayed in 

Illinois before coming to Kansas. 

 

Lors du recensement de 1880, il habite toujours 

Humboldt et est cordonnier. Déjà quatre enfants 

sont nés de son mariage avec Della. L’affiche 

devant son magasin démontre bien qu’il est un 

artisan qui fabrique sur mesure. D’après le 

recensement des manufactures de bottes et souliers, 

Michel a une boutique d’une valeur de 250$. Il a un 

employé à1$ par jour et est ouvert à l’année à douze 

heures par jour. Il y a deux machines à coudre dans 

le magasin. Il s’associe avec un partenaire en 

affaire, M. Picharts en 1886. 

 

En 1889, il décide de partir à l’aventure et d’essayer 

de trouver fortune à Tacoma, dans le territoire de 

Washington, à 40 kilomètres au sud de Seattle. Le 

territoire de Washington allait devenir un État le 11 

novembre 1889. Il est parti seul puisque dans le 

même journal paraissait cette annonce :  

                    Journal de Humboldt le 8 mars 1889 

M. A.M. Beecher, qui est allé à Tacoma, il y a 18 

mois, a décidé d’en faite sa résidence permanente. Il 

a écrit à sa famille de le rejoindre et leur départ sera 

le 7 septembre prochain. 

 

At the time of the 1880 census, he still lives in 

Humboldt and is a shoemaker. Already four 

children were born from his marriage to Della. The 

poster in front of his store clearly shows that he is a 

craftsman who manufactures to measure. According 

to a census of shoe and boot manufacturers, Michel 

has a store valued at $ 250. It has an employee at  

$1 a day and is open year round 12 hours a day. 

There are two sewing machines in the store. He 

teamed up with a business partner, Mr. Picharts in 

1886. 

                 Journal de Humboldt le 22 août 1890. 

  

In 1889, he decided to set off on an adventure and 

try to find his fortune in Tacoma, Washington 

Territory, 40 kilometers south of Seattle. The 

territory of Washington was to become a state on 

November 11, 1889. He left alone since in the same 

newspaper appeared this ad:
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Il n’a vécu que quelques années à Tacoma puisqu’il 

est décédé en 1896. Son avis de décès nous apprend 

qu’il est décédé des suites d’un accident à la hanche 

subi il y a plusieurs années auparavant. 

He only lived in Tacoma for a few years, having 

passed away in 1896. His obituary tells us that he 

died of a hip injury suffered several years ago.

. 

 

 
 

 

«A. M. Beecher, of Tacoma, Washington, est décédé en cette ville, le 11 janvier d’une maladie de la hanche. M. 

Beecher fut un résident de Humboldt pendant plusieurs années, étant le partenaire en affaire de Peter Pickarts 

dans la fabrication de bottes et de souliers. Il était bien connu dans la ville et aux alentours et ses vieux amis 

seront tristes d’apprendre son décès. Étant plus jeune, il s’était blessé à une hanche ce qui fut une sorte 

d’handicap tout au long de sa vie et qui a finalement causé son décès. Il était un homme bon et travailleur. Il 

était l’un des membres des plus âgés des Knights of Honor de cette ville et fut enterré par ce chapitre à 

Tacoma.» 

 

1. Michel Antoine Bussière, * 22-05-1840 à Neuville, Pointe-aux-Trembles, Québec, Canada (fils de 

Charles Bussière et Geneviève Rochette), † 11-01-1896 à Tacoma, Pierce, WA, USA, sépulture 1896 à Tacoma, 

Pierce, WA, USA.  Il a épousé Cordelia Della Shanks, 19-11-1871 à Humboldt, Allen, KS, USA, * 02-03-1850 

à NC, USA (fille de Christopher (Christian) Shanks et Delilah Martin), † 06-01-1922 à Tacoma, Pierce, WA, 

USA, sépulture 1922 à Tacoma, Pierce, WA, USA. 

    Enfant(s) : 

i. Maggie Beecher, * 1872 à KS, USA, † 22-01-1884 à Humboldt, Allen, KS, USA, sépulture 1884 

à Humboldt, Mount Hope Cemetery, Allen, KS, USA. 

ii. Alvenia Mary Beecher, * 1873 à KS, USA, † 26-07-1949 à Tacoma, Pierce, WA, USA, sépulture 

1949 à Tacoma, Pierce, WA, USA.  Elle a épousé George F. Mahood, 25-05-1892 à Tacoma, 

Pierce, WA, USA, * 18-12-1850 à PE, USA (fils de George C. Mahood et Eliza Cooper), † 1919 

à Tacoma, Pierce, WA, USA, sépulture 1919 à Tacoma, Pierce, WA, USA. 

iii. Charles A. Beecher, * 22-05-1874 à KS, USA, † 01-09-1903 à Tacoma, Pierce, WA, USA, 

sépulture 1903 à Tacoma, Pierce, WA, USA. 

iv. Frederick H. Beecher, * 1876 à KS, USA, † 29-01-1884 à Humboldt, Allen, KS, USA, sépulture 

1884 à Humboldt, Mount Hope Cemetery, Allen, KS, USA. 
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v. Frank Michell Beecher, * 06-12-1880 à KS, USA, † 06-04-1937 à Tacoma, Pierce, WA, USA, 

sépulture 1937 à Lakewood, Mountain View Memorial Park, Pierce, WA, USA.  Il a épousé 

Minnie Vanden Heuvel, 06-10-1910 à Tacoma, Pierce, WA, USA, * 1879. 

vi. Marion Claire Beecher, * 12-04-1885 à Humboldt, Allen, KS, USA.  Elle a épousé Jeremiah 

Joseph Geehan, 18-04-1903 à Seattle, King, WA, USA, * 27-05-1877 à Rocklin, Placer, CA, 

USA, † 14-08-1951 à Tacoma, Pierce, WA, USA. 

vii. Winifred Maud Beecher, * 15-04-1888 à KS, USA, † 13-01-1955 à Tacoma, Pierce, WA, USA.  

Elle a épousé (1) Charles P. Ryan, 26-09-1908 à Tacoma, Pierce, WA, USA, * 1884 à MA, USA.  

Elle a épousé (2) Norman J. Hill, 16-03-1916 à Tacoma, Pierce, WA, USA. 

 

De leurs 8 enfants, trois sont morts en 1884 de la fièvre scarlatine.  

Of their 8 children, three died in 1884 of scarlet fever. 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Cordelia Della Shanks     Frank Michell Beecher 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Winifred Maud Beecher circa1923        Marion Claire Beecher 
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Troisième décès par une 

pâtisserie empoisonnée  

Mme Aurea Bussiere décède à 

Woonsocket après une rechute 

La pâtisserie à la crème empoisonnée vendue plus 

tôt ce mois-ci a fait une deuxième victime à 

Woonsocket, soit la troisième de l’état. 

Mme Aurea Bussiere, 62 ans, du 115 rue Olo, 

Woonsocket, est décédée à son domicile hier 

matin. Bien qu’elle ait été dans un état critique les 

cinq premiers jours après avoir mangé cet éclair 

contaminé, elle paraissait regagner sa santé.  Mais, 

il y a deux jours, elle a fait une rechute. 

Le docteur J. Edgar Tanguay, le coroner de 

Woonsocket, a procédé à une autopsie hier soir 

mais a refusé de commenter en attendant l’analyse 

des spécimens envoyés aux laboratoires de l’état. 

Mme Bussiere était sous les soins du docteur L.V. 

Conlon depuis qu’elle avait mangé cette pâtisserie. 

Sa bru, Mme Rose  Bussiere, est aussi incommo-

dée par cet empoisonnement, mais sa condition 

n’est pas sérieuse. 

Une fille de Woonsocket et un garçon de 

Pawtucket sont décédés après avoir mangé de cette 

pâtisserie. 

Mme Bussiere, née à St-Casimir, P.Q., a vécu à 

Woonsocket pendant 44 ans. Elle laisse dans le 

deuil, trois fils, Abraham, Sigfroid et Samuel, un 

beau-fils, William Bussiere, deux filles, Mme 

Aurea Lefebvre et Mme Marguerite Gagnon, tous 

de Woonsocket; une belle-fille, Mme Zénon 

Charbonneau, du Canada. 
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Nécrologie - Obituaries 
 

LAUZON Isabelle  1933-2020 

 

À St-Jérôme, le 14 novembre 2020, est décédée Mme Isabelle Lauzon à l’âge de 87 ans. Elle était l’épouse en 

première noce de feu Florent Ouellette et en secondes noces de feu Raymond Bussières. Elle laisse dans le 

deuil ses enfants Michel (Denise Lauzon), Nicole (Isidore Guénette), Monique (Gaétan Mireault), Daniel (Josée 

Duquette), Carmen (Alain Pilon), Linda (Serge Emond) ainsi que Raymonde et Claire Bussières, ses petits-

enfants, arrière-petits-enfants, sa soeur Claudette Lauzon, autres parents et amis. Mme Isabelle Lauzon sera 

exposée dans l’intimité le vendredi 20 novembre 2020 de 13 h à 17 h. Une cérémonie de dernier adieu aura lieu 

à 16 h le vendredi 20 novembre 2020 à la Résidence Funéraire Desrosiers & Fils Inc. située au 10 rue De 

Martigny Est, St-Jérôme, Qc. J7Z 1V6. En sa mémoire, un don à la Société Alzheimer des Laurentides serait 

apprécié. www.alzheimerlaurentides.com. Considérant les contraintes actuelles de la Santé publique, un nombre 

de 25 personnes est autorisé. Nous recommandons le port du masque et de respecter la distanciation. 

 

LAVERDIÈRE Lucie 1927-2020 

 

Au CIUSSS MCQ-Centre d'hébergement Roland-Leclerc, le 16 novembre 2020, est décédée à l'âge de 93 ans 

Mme Lucille Laverdière, épouse de feu M. André Bussières.  La famille accueillera parents et ami(e)s à la 

Coopérative Funéraire de la Mauricie, 205, rue Rochefort,  Trois-Rivières. Accueil : le samedi 5 décembre, jour 

de la cérémonie, de 11h à 13h30. Une cérémonie funéraire se tiendra en intimité à la Chapelle de la Coopérative 

Funéraire. Suivra l'inhumation des cendres au cimetière St-Michel de Trois-Rivières.  Elle laisse dans le deuil sa 

soeur Sr Pierrette Laverdière, o.s.u.;  ses belles-filles : Josée et Martine (Éric Hardy) ainsi que leur enfants; ses 

belles-soeurs de même que plusieurs neveux, nièces, cousins, cousines et ami(e)s. 

 

GAGNON Maurice  1937-2020 

 

Le 3 décembre 2020, est décédé à Chicoutimi, à l'âge de 83 ans et 8 mois, M. Maurice Gagnon époux de feu 

Mme Cécile Bussières, fils de feu M. Alexandre Gagnon et de feu Mme Germaine Fortin. Il demeurait à 

Dolbeau-Mistassini, autrefois de Labrecque. Il laisse dans le deuil ses enfants : Marc (Ginette Boily), Maryanne 

(Mario Martel), Michelle (Michel Côté), Martin (Line Lambert), Martine (Jean-Maurice Bouchard), Marcel 

(Lise Jacques), Magella (Louise Maltais), Marlène (Sébastien Dumais); ses petits-enfants : Carl, Isabelle, 

Cédric, Annick, Katy, Steven, Audrey, Jonathan, Marie-Ève, Sophie, Kévin, Pier-Luc, David, Catherine, 

Francis, Olivier, Alexandre, Jérémie, Sabrina, Guillaume, Alexy et ses arrières petits-enfants; ses frères et sa 

soeur : Normand, feu Égide, feu Léon, feu Roger, Michelle, Marcel et Marc-André; ses beaux-frères et belles-

soeurs des familles Gagnon et Bussières; ses neveux et nièces ainsi que de nombreux parents et amis. Les 

cendres seront déposées au Columbarium du Complexe funéraire Bérubé & Fils. 

 

BUSSIÈRES Rosaire 1930-2020 

 

À l’Hôpital Laval (IUCPQ), le 15 décembre 2020, à l’âge de 90 ans et 5 mois, est décédé monsieur Rosaire 

Bussières, époux de feu madame Jeannine Ouellet, fils de feu madame Yvonne Cantin et de feu monsieur 

Léonidas Bussières. Il demeurait à Québec. Les informations vous seront communiquées au moment opportun. 

Il laisse dans le deuil, son épouse feu Jeannine Ouellet; ses frères : feu Rolland (feu Thérèse Roberge) et Wilfrid 

(feu Antoinette Bédard); ses neveux et nièces : Ghyslaine, Jacques, Claude et Carole; de nombreux cousins et 

cousines et plusieurs ami(e)s. Sincères remerciements au personnel de la résidence de la Villa Montcalm et au 

Docteur l’Espérance pour leurs bons soins. L’inhumation des cendres aura lieu ultérieurement avec la famille au 

cimetière Saint-Charles. 
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BUSSIÈRE  Rita  1922-2020 

 

Au CHSLD Champlain des Montagnes, Québec, le 17 décembre 2020, à l’âge de 98 ans, est décédée dame Rita 

Bussière, épouse de feu monsieur Paul-Henri Bourget. Née à Québec, le 2 novembre 1922, elle était la fille de 

feu dame Marie Vermette et de feu monsieur Adélard Bussière. Elle demeurait à Québec. Tout en respectant les 

consignes du jour de la santé publique sur la Covid-19, une cérémonie d’au revoir sera célébrée dans l’intimité 

le dimanche 3 janvier 2021 à 10 h 30. Elle laisse dans le deuil ses enfants : Serge (Lise Bouchard) et Richard 

(Nicole Bureau); ses petits-enfants : Éric, David (Angela Mendelovici), André (Angie-Kim Chiasson), Mathieu 

Stéphanie Arsenault, Catherine (Maxime Lamontagne); ses arrière-petits-enfants : Megane Bourget, Eleni 

Bourvici, Vera Bourvici, Elizabeth Bourget ainsi que plusieurs neveux, nièces, cousins, cousines et ami(e)s. 

 

BUSSIÈRES  Réal  1939-2021   

 

Le 2 janvier 2021, à l’âge de 81 ans est décédé Monsieur Réal Bussières. Il laisse dans le deuil sa douce et 

tendre épouse Benoîte Laforest Bussières, son plus grand chagrin. Il laisse également dans le deuil ses enfants 

Jeannot (Danielle), Carl (Julie), ses petits enfants Marilyn (Jean-Sébastien) et William (Jade). Il laissera un vide 

immense au sein de ses frères, soeurs, beaux-frères, belles-soeurs, neveux et nièces. La famille remercie 

également tous les parents et amis de leurs sympathies manifestées à l’occasion du décès. 

 

BUSSIERE Bernard 1931-2021 

 

Bernard Bussiere of East Hartford, CT passed away at home on Sunday, January 3, 2021 at the age of 89. He 

was surrounded with love from his wife Betsy and his children. Bernie was born on December 6, 1931 in 

Lyndonville, Vermont to father John (Sam) Bussiere and mother Ida Bussiere. At the age of 10, Bernie's family 

moved to Connecticut where he eventually met and married his bride of 70 years, Betsy (Elizabeth) Williams. 

They started their family while living in Hartford, then moved to their home of 60 years in East Hartford where 

they lovingly raised nine children. Bernie's career in carpentry capitalized on his innate creativity and natural 

ability to build with his hands. He split his carpentry career among two companies; Rundbaken Displays and 

John Oldham Studios from which he retired in 1993. Bernie was a man of few words; his actions defined his 

character and earned the admiration of those in his life. He had a quick wit and wonderful sense of humor. He 

was happiest at home by his beloved wife's side and never-ending visits from his family. Bernie was an 

accomplished cook. The grocery store or kitchen were favorite places and pass-times. He never used a recipe, 

he cooked from his heart and it was delicious. Bernie was an avid card player and sports fan. Weekly family 

poker games were common, complete with bragging winners and poor sport losers. He was the patriarch of a 

big, beautiful family and will be terribly missed and forever cherished. Bernie was predeceased by his parents 

John (Sam) and Ida Bussiere, and his siblings: Robert (Bob) Bussiere, Norman Bussiere, Leo Bussiere, Loretta 

Laine and Yvonne Durocher. He is survived by his wife Elizabeth (Betsy) Bussiere; children Bernie and Carol 

Bussiere, Ann and Thom Meglin, Cathy and Tim Winn, Barbara and Don Perkins, Nancy Casey, John and Judy 

Bussiere, Elizabeth DaSilva, Joe and Patti Bussiere, Mary and Trevor Micoletti. In addition, Bernie's legacy 

lives on strong with 23 grandchildren, 37 great grandchildren and counting. Due to the current pandemic, the 

immediate family will hold a private memorial. In lieu of flowers, cook something good for your family and 

friends, play some cards and honor your family. 

 

BUSSIÈRE Carmen   1934-2021 

 

Est décédée paisiblement, au CIUSSS du Saguenay Lac-Saint-Jean, Hôpital de Dolbeau-Mistassini, le 5 janvier 

2021, à l’âge de 86 ans et 11 mois, Mme Carmen Bussière, épouse de feu M. Aimé Lapointe, demeurant à 

Dolbeau-Mistassini. Elle était la fille de feu M. Lauréat Bussière et de feu Mme Imelda Potvin. Le service 

funéraire aura lieu le samedi 9 janvier 2021 à 10 h 30 à la chapelle Saint-Jean-de-la-Croix du Complexe 

funéraire. La famille vous invite à assister au visionnement du service funéraire à l’aide de notre webdiffusion. 
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Par la suite, il sera confié au crématorium Leclerc et les cendres seront déposées au cimetière de Dolbeau à une 

date ultérieure.  Elle laisse ses enfants : Nicole (Clément Doucet), Jacques (Sylvie Simard), Jean (Line Gervais, 

ex-conjointe Gloria Gabriel), Nathalie (Luc Depont) et Nancy; ses petits-enfants : Jimmy, Pierrot et Francis 

Doucet, Valérie et Patricia Lapointe, André et Marie-Soleil Lapointe, Gabriel et Sarah Depont, Nancy, Steeve et 

Sylvain Michaud ainsi que ses 15 arrière-petits-enfants. 

Elle était la soeur de : feu Gabrielle (feu Lionel Pelletier), feu Angéla (feu Paul Villeneuve et feu Néré 

Lapointe), Béatrice (feu Clément St-Jean), feu Lionel (feu Thérèse Tremblay), Jacqueline (ex-conjoint feu 

Denis Marcil), Monique (feu Gilles Doucet), Pierrette (feu Raynald Gagnon), Alain (ex-conjointe Pauline 

Michaud et ami de Jacqueline Séguin), Robert (Normande Doucet), feu Léonard et feu Denis; la belle-soeur de : 

feu Adrien Lapointe (feu Jeanne Veilleux), feu Eugène Lapointe (feu Fernande Tanguay), feu Alzéard Lapointe 

(feu Marie-Rose Besson), feu Jeanne Lapointe (feu Joseph-Charles Bouchard), feu Noëlla Lapointe (feu Paul 

Couture), feu Régina Lapointe (feu Benoît St-Jean), feu Marie-Claire Lapointe (feu Maurice St-Gelais), Yvan 

Lapointe (feu Angéline Paquet). Également, elle laisse les membres de la famille de feu Mme Juliette Lapointe, 

ses neveux et nièces autres parents et amis. 

 

BUSSIÈRES Jacqueline 1929-2021 

 

À l’Hôtel-Dieu d’Arthabaska, le 11 janvier 2021, à l’âge de 91 ans, est décédée dame Jacqueline Bussières, 

épouse de feu monsieur René Samson. Elle était la fille de feu madame Ella Bédard et de feu monsieur Antonio 

Bussières. Elle laisse dans le deuil ses enfants : Hélène (Gilles Champagne), Alain (Francine La Roche) et 

Marie (Raymond Pelletier); ses petits-enfants : Étienne, Antoine, Olivier, Catherine, Laurent, Mathieu, Benoit , 

Gabriel et Julien; ses 5 arrière-petits-enfants; ses frères et soeurs: feu Marc-André, feu Denise (feu Guy Allard), 

feu Pauline, Lise (Louise Gauvin), feu Paul (Denis Denoncourt), Claude (Lise St-Jean) et Michel (Denise 

Couture); ses belles-soeurs et beaux-frères de la famille Samson : feu Germaine, feu Rita (feu Robert Guay), 

Claire (feu André Tremblay), feu Claude (Paulette Fréchette), Louisette (feu Jean-Marie Massicotte), Jean-Guy 

(feu Gertrude Bélanger) et Yolande (Claude Rochette), ainsi que plusieurs neveux, nièces, cousins cousines, 

parents et ami(e)s. 

 

BUSSIÈRE Huguette 1939-2021 

 

À Drummondville, le 22 janvier 2021, est décédée à l’âge de 81 ans, madame Huguette Bussière, veuve de 

Charles Chauvin, fille de feu Armand Bussière et de feu Alice Réhaume, domiciliée à Drummondville. Madame 

Bussière Chauvin laisse dans le deuil ses enfants : Richard Chauvin (France Valiquette), Anny Chauvin (Réal 

Côté) et Michel Bussière (Sylvie Dion); ses petits-enfants : Karine Valiquette (Michael Lussier), Cyndie 

Bussière, Jessica Bussière et Kathy Bussière. Également dans le deuil ses frères et sœurs : Jean-Guy (Thérèse), 

feu Tony, André (Huguette), feu Jacques (feu Yvette) et feu Carmen Bussière; ses beaux-frères et belles-sœurs : 

Lise, Claude (Huguette) et Ginette Chauvin (Normand); ses nombreux neveux et nièces ainsi que de plusieurs 

autres parents et amis(es). 

 

BRETON Réginald  1932-2021 

 

À Drummondville, le 22 janvier 2021, est décédée à l’âge de 81 ans, madame Huguette Bussière, veuve de 

Charles Chauvin, fille de feu Armand Bussière et de feu Alice Réhaume, domiciliée à Drummondville. Madame 

Bussière Chauvin laisse dans le deuil ses enfants : Richard Chauvin (France Valiquette), Anny Chauvin (Réal 

Côté) et Michel Bussière (Sylvie Dion); ses petits-enfants : Karine Valiquette (Michael Lussier), Cyndie 

Bussière, Jessica Bussière et Kathy Bussière. Également dans le deuil ses frères et sœurs : Jean-Guy (Thérèse), 

feu Tony, André (Huguette), feu Jacques (feu Yvette) et feu Carmen Bussière; ses beaux-frères et belles-sœurs : 

Lise, Claude (Huguette) et Ginette Chauvin (Normand); ses nombreux neveux et nièces ainsi que de plusieurs 

autres parents et amis(es). 
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 BUSSIÈRES Simon  1963-2021 

 

Simon est décédé à l'âge de 58 ans le 4 février dernier, entouré de sa famille, suite à une longue maladie. Il a été 

soigné aux soins palliatifs de l'Hôpital Chauveau. Nos remerciements les plus sincères aux équipes soignantes 

pour leurs soins professionnels et leur soutien réconfortant. Simon demeurait à Québec. Il laisse dans le deuil sa 

mère Geneviève Bégin, son père Robert Bussières (Monique Dubé); sa soeur Marie-Claude Bussières; son 

filleul et grand ami Antoine Dionne­ Bussières; sa nièce Rachel Dionne-Bussières et son neveu Éric Dionne-

Bussières; ses tantes Aline et Simone Bussières; ainsi que ses tantes Lucie et Odile Bégin; de nombreux cousins 

et cousines, et plusieurs ami-e-s. 

 

BUSSIÈRES Pauline  1934-2021 

 

À l'hôpital de Sainte Agathe des Monts, le 5 février 2021, à l'âge de 86 ans est décédée Madame Pauline 

Bussières.  Elle est allée rejoindre l'amour de sa vie Monsieur Réginald Breton parti seulement dix jours avant 

elle. Elle laisse dans le deuil frères, soeurs, beaux-frères, belles-soeurs, neveux, nièces, parents et amis. 

 

GODBOUT Marthe  1927-2021 

 

À la Maison au Diapason de Bromont, le 6 février 2021, à l'âge de 93 ans, est décédée Madame Marthe 

Bussières, résidente de Frelighsburg, épouse de feu Georges Bussières et fille de feu d`Adélard Godbout et de 

feu Dorilda Fortin. Elle laisse dans le deuil ses enfants; Michel (Gillian), Marie (Marc), Paule (Louis) et 

Lizanne (feu Ross), ses petits-enfants; Lyla, Guillaume, Raymonde, Tamsin, Florence, Alexandra, Albertine, 

Frédéric, Fabienne et Isabelle, ses beaux-petits enfants; Jean-François et Susy, sa soeur; Rachel, ses beaux-

frères et ses belles-soeurs, ses neveux et ses nièces. Savante et optimiste, Marthe préférait l`Est et le soleil 

levant. Son âme s`est envolée dans le ciel avec les oiseaux qu`elle aimait tant. 

 

BUSSIERE Janet 1940-2021 

 

Janet M. Mason, 80, of Clyde, NC, passed away peacefully on Sunday, February 7, 2021, at Silver Bluff 

Village, surrounded by her loving family. Janet was born in Gardner, MA and the youngest child of the late 

Andrew J. and Rose Bussiere. She grew up in Jaffrey, NH where her father owned a laundry mat and dry-

cleaning business. Janet was a graduate of My Lady of Monadnock Academy and married the love of her life, 

Bob and moved to Camp Lejeune, NC with him after their marriage on December 29, 1962. She then raised her 

four children in New Hampshire and worked in the kitchen of the school they attended, St. Patrick's School. In 

addition to her parents, Janet was preceded in death by her siblings, Wilfred, Richard, Louise, and Pauline; and 

her grandson Dylan Evans.Janet is survived by her loving husband of 58 years, Robert "Bob" Mason; children, 

Scott (Vickie) Mason of Kalamazoo, MI, Lori (Doug) Evans of Canton, IL, Cheryl Mason of Waynesville, and 

James Mason of Moultrie, GA; grandchildren, Joshua (Jordan) Mason Abbygail (Kyle) Williams, Sarah Evans, 

Robert Pelchat, Nichole Pelchat, and Jordan Lynn Mason; great grandchildren, Paxton, Hazel, Barron, Cruz, 

Jaxon, Sophia, and Brayden; brother, Robert (Stella) Bussiere of Jaffrey, NH; her beloved fur babies; along with 

many extended family and friends. 

 

BÉLANGER Diane 1952-2021 

 

Mme Diane Bélanger est décédée le 11 février 2021, à l’âge de 68 ans. Elle était l’épouse de feu Jacques 

Bussières et la fille de feu Raoul Bélanger et de feu Georgette Bélanger. Elle laisse dans le deuil ses enfants : 

Josée, Jean (Janick) et Mélanie; 5 petits-enfants : Jacques (Skye), Andréanne (Patrick), Danika (Danny), 

Jonathan (Isabelle) et Samuel (Anne-Sophie) et 9 arrière-petits-enfants. Elle laisse également ses frères : Michel 

(Hélène) et André; sa filleule Annick Bélanger ainsi que plusieurs beaux-frères, belles-soeurs, neveux, nièces, 

cousin(e)s et de nombreux ami(e)s. 
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BUSSIERE Linda 1947-2021 

 

The former First Lady of Rockland; Linda Bussiere, 73 passed away on February 13, 2021 peacefully in the 

arms of her husband, and daughter by her side at UP Health Systems Hospital in Marquette, MI. Linda Marlene 

(Lundberg) Bussiere was born in Manistique, MI to George and Betty Lundberg in October 1947. On February 

14th 1970 she accepted the marriage proposal from Douglas (Howard) Bussiere, and they were married on June 

20, 1970, settled and made their home in Rockland. Linda is survived by her Husband, Howie Bussiere; 

Daughter, Casey Bussiere (Kevin Romitti); Brother, Fred (MaryAnn) Lundberg; Sisters, Nyra (Ken) Ison; 

Tammy Jousma; Bobbi Jean (David) Ashley. Brother-in-law, Robert Bussiere (JD Ann) Grandchildren; 

Amanda Hawkins (Seth Fuller) & Carter Fors. Great-Grandchildren; Jamas, Jacey and Wyatt. Many Nieces and 

Nephews, Cousin’s/Aunts & Uncles whom she also loved so dearly. Linda is preceded in death by her Father, 

George Lundberg; Mother, Betty & Step-father, Robert Letson; Brother, William Lundberg; Brother-in-law, 

Rusty Jousma; Niece, Stacey Ann Lundberg; Mother & Father-in-law, Doug and Mildred (Millie) Bussiere; 

Sister-in-law, Mary Ann (Bussiere) Owens; Brother-in-law, Daniel Owens; Nephew, Richard Sullivan.  

 

BUSSIÈRE Gérarda 1926-2021 

 

Est décédée paisiblement, entourée de l’amour des siens, au CIUSSS du Saguenay-Lac-Saint-Jean, Centre 

d’hébergement Oasis de Dolbeau-Mistassini, le 15 février 2021, à l’âge de 94 ans et 7 mois, Mme Gérarda 

Bussières, épouse en premières noces de feu M. Rosaire Doucet et en secondes noces de M. Roch Doucet, 

demeurant à Dolbeau-Mistassini. Elle était la fille de feu M. Napoléon Bussières et de feu Mme Olivine 

Painchaud. Outre son époux M. Roch Doucet, elle laisse ses enfants : Ghislaine (Michel Aubé), Jocelyn (Céline 

Gauthier) et Lili (Michel Gariépy); les enfants de son époux : Daniel (Guylaine Fortin), Jacques (Sylvie 

Dubois), Louise (Jeau-Paul Fortin); ses petits-enfants : Luc, Alexandre, Marie-Ève, Pascal, Sophie, Mathieu, 

Émilie, Patrice Frédéric, Yan, Renaud et Philippe. Elle était la soeur de :, Olivette (feu Louis Mailhot), 

Antonelly (Carmen Guillemette), Julienne (Robert Villeneuve), Lucie (René Dion), feu Guy (Mariette 

Pelletier), Monique (feu Alcide Bouchard), Marielle (feu Jean Fraser), Denise (Antonin St-Pierre), Claire (Jean-

Claude Champoux) et feu Gabriel; la belle-soeur de : feu Élianne Doucet (Maurice Théberge), feu Florestine 

Doucet (Hormidas Hébert), feu Lucille Doucet, feu Paul-Émile Doucet (feu Cécile Fleury), feu Colombe 

Doucet, feu Clémence Doucet, Monique Doucet (feu Gaston Mailhot), Louis-Philippe Doucet (Gabrielle Côté), 

Édith Doucet (feu Florent Girard) et feu Raymond Doucet (feu Jeanine Boutin). Également, elle laisse ses 

neveux et nièces, et autres parents et amis. Les cendres seront déposées au Columbarium de la Maison Marc 

Leclerc de Dolbeau-Mistassini. 

 

GÉLINAS Léo  1940-2021 

 

Paisiblement au CIUSSS MCQ CHAUR, de Trois-Rivières le 16 février 2021 est décédé à l'âge de 80 ans et 3 

mois M. Léo Gélinas époux de Mme Hélène Bussières, demeurant à Trois-Rivières. Les funérailles seront 

célébrées à 15 h en l'église de St-Louis-de-France de la Paroisse Père-Frédéric-Janssoone, l'inhumation suivra 

au cimetière St-Louis-de-France. À son départ M. Gélinas laisse outre son épouse Mme Hélène Bussières, ses 

fils: Alain Gélinas ( Sonia Aubin ) et Michel Gélinas ( Sonia Launier ); ses 4 petits-enfants: Gabrielle ( François 

Laliberté ) et Sébastien Gélinas, Louis-Carl et Léonie Gélinas ( Louis-Pierre Fortier ); ses soeurs, frères, beaux-

frères et belles-soeurs: Antoinette Gélinas ( Raymond St-Cyr ), André Gélinas, Alphé Gélinas ( Denise 

Camirand ), Georgette Buissières ( feu René Gélinas ), Donat Bussières ( Marguerite Spénard ), Thérèse 

Bussières ( feu Léo Rouette ), Monique Bussières ( Pierre Daviau ), Jean-Louis Bussières ( Johanne Charette ) 

ainsi que plusieurs neveux, nièces, cousins, cousines et ami(e)s. 
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BUSSIÈRE Isabelle  1932-2021 

 

Est décédée paisiblement, à l’Hôpital Anna-Laberge de Châteauguay, le 19 février 2021, à l’âge de 89 ans, 

Mme Isabelle Bussière, épouse de feu M. Gérard Vigneault, demeurant à Châteauguay et autrefois de Saint-

Félicien. Elle était la fille de feu M. Honoré Bussière et de feu Mme Marie-Anne Bélanger. Les funérailles 

auront lieu dans l’intimité de la famille à 10 h 30 à l’église de Saint-Félicien. Par la suite, elle sera confiée au 

crématorium Leclerc et les cendres seront déposées au cimetière de Saint-Félicien à une date ultérieure. Elle 

laisse ses enfants : Alain (feu Line Bouchard, Diane Gagné), Louise (Paul Lessard) et Chantale (Dany 

Dussault); ses petits-enfants adorés : Marie-Claude Dussault (Matthieu Omiccioli), Sophie Dussault, Simon 

Dussault et Sarah Vigneault (Olivier Gagné) ainsi que son arrière-petite-fille adorée Olivia. Elle était la soeur de 

: feu Jean-Marie (feu Alma-Rose Doucet), feu Roland (feu Yvette Naud), feu Fernande (feu Idola Doucet), feu 

soeur Marie-Claire, feu Marie-Paule, feu André (Thérèse Doucet), feu Raymond (Denise Aubé) et feu Julien 

(Françoise Hénault); la belle-soeur de : feu Marie-Berthe Vigneault (feu Dorilla Morin), feu Vianney Vigneault 

(Jeannine Théberge), feu Léo Vigneault, feu René Vigneault (Odile Potvin), Gertrude Vigneault (feu Georges 

Dubé), André Vigneault (Nicole Servais), Gérardine Vigneault (Rosario Bonneau), Yvon Vigneault (Micheline 

Bouchard), Angeline Vigneault (feu Pierre-Paul Therrien), feu Gilles Vigneault, Christiane Vigneault (feu Carol 

Boily). Également, elle laisse ses neveux et nièces et autres parents et amis. 

 

BUSSIERE Joseph Armand 1940-2021 

 

Joseph Armand Bussiere, 80, of Lewiston peacefully entered the gates of Heaven on Saturday, February 20, 

2021 at his home on his late mother-in-law’s birthday. Armand was born in Lewiston, Maine on March 7, 1940 

the first son of the late Raoul and Florence (Meservier) Bussiere. He was also the first grandson of John and 

Azela Meservier. Armand is survived by his loving wife Brenda; his daughter Denise and husband Robert 

Gagnon of Auburn; son Ryan Lemelin and wife Lindsay of Bowdoin; his brother Robert Bussiere and wife Rita 

of Lisbon; his brother Ralph Bussiere and wife Donna of Tuftonboro, New Hampshire; his sister Claire Bolduc 

of Lewiston; and a special brother-in-law Jim Wagg of Bowdoin; he also leaves five grandsons Dana Bussiere 

and wife Myndi of Sabattus, Tyler Baril and wife Angela of Oxford, Dylan Gagnon and fiancée Brooke of 

Turner, Nicholas and Matthew Lemelin of Bowdoin; he leaves one granddaughter Nicole Wyman and husband 

Nicholas of Nottingham, New Hampshire; he leaves five great grandchildren Ryder Bussiere, Wesley and 

Evelyn Gagnon, Greyson Baril and Sammy Wyman; He is also survived by his nieces and nephews. 

He is predeceased by his first wife Claire who passed away in 1986; his son Daniel Bussiere; his parents Raoul 

and Florence Bussiere; and his In-Laws Bud and Bea Wagg. 

 

BUSSIERE Mark  1951-2021 

 

Mark Bussiere, 69, died peacefully at home from heart disease. He was born in Fitchburg, MA on June 10, 

1951, the son of Leonard and Louise Bussiere. After graduating from Fitchburg High School, Mark was drafted 

into the Army. He served in Vietnam as a Ranger with the 101st Airborne Division. He received many medals 

including a Silver star and three Bronze stars and was honorably discharged in 1972. After returning to the 

states, he met Linda, his wife to be. After a whirlwind courtship, they married on August 18, 1973 and made 

their home in Revere, MA. In 1975 they moved to Rindge and bought the oldest house in town, built in 1750. 

Before his health declined, he was a cabinet maker with New England Wood Designs. Although he wasn't a 

member of any organization at the time of his death. He was a past member of the New England Chapter of the 

101st Airborne Association, and the Jaffrey VFW Post 5613. He enjoyed painting, music, deep-sea fishing and 

spending time with his children. He is survived by his two beloved children, Anthony Bussiere of Los Angeles 

and Angela Bussiere of Rindge. He also survived by his wife Linda (Salvato). They would have been married 

48 years this August. 

 

BUSSIÈRES  Robert  1840-20-21 
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Au CHUL de Québec, le 23 février 2021, à l'âge de 80 ans, est décédé monsieur Robert Bussières, époux de feu 

dame Micheline Fortin. Il était le fils de feu dame Juliette Doddrige et feu monsieur Lionel Bussières. Il 

demeurait à l’Ancienne-Lorette. Il laisse dans le deuil ses enfants : Daniel (Claudine), Martin (Sonia) et Marie-

Claude (Marquis); ses petits-enfants : Laurie (Antoine), Charles, Jean-Félix (Mégane), Rosemarie (David), 

Anne-Raphaëlle (Alexis) et Alexia (Antoine) ainsi que ses beaux-frères et belles-sours, neveux et nièces. 

 

BUSSIÈRE Gaétane  1921-2021 

 

Au Centre hospitalier de l’Université Laval, le 26 février 2021, à l’âge de 99 ans, est décédée dame Gaétane 

Bussières, épouse de feu monsieur Bruno Richard. Elle était la fille de feu dame Olivine Dumont et feu 

monsieur Joseph Bussières. Elle demeurait à Québec. Elle laisse dans le deuil, ses enfants : Jocelyne, Odette 

(Armand Laliberté), Sylvie et André (Caroline St-Pierre); ses petits-enfants : Vincent, Nicolas, Valérie (Hao 

Wong), Myriam (Jean-Philippe Lafrance), Véronique (Christian Gagnon), Alexandre, Vivianne (Olivier 

Bernier) et Justine (Maxime Légaré); ses soeurs Agathe (Gilles Carrier) et Denise (feu Jean-Paul Leblanc), ses 

arrière-petits-enfants : Alice, Kenton, Liam, Alec, Millie, Emma, Raphaël, Eve et Sarah; ainsi que ses neveux, 

nièces, cousins, cousines et ami(e)s. 

 

LANGFORD Gregory Jay  1950-2021 

 

Gregory Jay Langford, 71, passed away Friday, February 26, 2021 at Anne Arundel Medical Center following a 

brief illness. Born January 25, 1950, in Terre Haute, IN, he was the son of the late Irvin Jay and Louise (Jordan) 

Langford of Sheffield, IL. He and Janet Bussiere were married in the summer 0f 1973 in Burlington, VT. While 

at Northwestern, Greg is survived by wife Janet, his brother-in-law Albert Zernitz and sister-in-law Renee 

Langford; three nephews James Sulima (Shari Thorne-Sulima), Greg Zernitz (Kristen) and Jay Zernitz 

(Shannon); four nieces Allison Nyara, Tonya Moyle (Thatcher), Megan Ossala (JJ), Diane Sulima; and his 

darling rescue dog Mandy. He was predeceased by his sister Laurel Ann Zernitz, brother Jeffry Langford and 

nephew Bradley Sulima. Friends are invited to a visitation on Thursday, March 4, from 2:00 to 3:00 p.m. at the 

Kalas Funeral Home & Crematory, 2973 Solomons Island Road, Edgewater, MD. A private interment will be 

held in Adams, MA. 

 

GILL Michel 1951-2021 

 

À l’Hôtel-Dieu de Sorel-Tracy, le 5 mars 2021, est décédé à l’âge de 69 ans, M. Michel Gill époux de feu 

Louise Bussières, demeurant à Ste-Anne de Sorel. M. Michel Gill laisse dans le deuil: son fils, Patrick 

(Nathalie Bourgeois), ses 2 petits-enfants; Ariane et Maxim, ses frères; Marcel (Francine Pelletier), Pierre(feu 

Sylvie Deslauriers), sa belle-soeur Denise Bussières, son ami de toujours Daniel Lavallée, son amie de coeur 

Francine Gaboury nombreux autres neveux et nièces, parents et amis.  

  



24 

 

Vivre vieux et mieux. Better Old Living. 

 

Avec l’augmentation de l’espérance de vie au Canada, nous avons de 

fortes chances de vivre plus longtemps que nos grands-parents. Mais 

comment vivrons-nous ces années de plus? La recherche actuelle 

poursuit deux objectifs différents. Doit-on  chercher à ralentir le 

processus de vieillissement pour dépasser la limite de vie maximale de 

125 ans, ou doit-on se concentrer sur la guérison de maladies pour 

avoir une vie en santé jusqu’à 125 ans? Le documentaire de Radio-

Canada Doc Humanité – Vivre vieux présente la situation de 5 

personnes face au vieillissement et à la maladie. L’une de ces 

personnes est Yolande, la conjointe de Claude Bussières. Le 1
er

 janvier 

2013, voyant certains symptômes s’installer, Yolande lui a dit : «Si tu 

as une maladie grave, je vais m’occuper de toi.»  Depuis, elle s’occupe 

de Claude atteint de démence frontale latérale. Claude est en résidence 

privée où Yolande va le voir à tous les jours, le sort régulièrement. 

Claude a fêté ses 75 ans l’été dernier, mais n’a pas pu sortir de la 

résidence pour aller faire la fête à Verchères à cause des 

restrictions sanitaires dues à la COVID. Ayant fait de nombreux 

voyages ensemble, Yolande affirme:« Pour moi, je suis encore en 

voyage avec Claude.» Claude a été président de notre association 

pendant dix ans. 

Noël 2020 à la maison   Voir : https://ici.radio-canada.ca/tele/doc-humanite/site 

 

With the increase in life expectancy in Canada, we have a strong chance of outliving our grandparents. But how 

will we live these years? Current research pursues two different objectives. Should we seek to slow down the 

aging process to exceed the maximum life limit of 125 years, or should we focus on curing illnesses in order to 

have a healthy life up to 125 years? Radio-Canada's documentary Doc Humanité - Vivre vieux presents the 

situation of 5 people in the face of aging and disease. One of these people is Yolande, wife of Claude Bussières. 

On January 1, 2013, seeing some 

symptoms set in, Yolande told him, "If 

you have a serious illness, he'll take care 

of you." She has since cared for Claude, 

who has frontal lateral dementia. Claude is 

in a private residence, where Yolande 

goes to see him every day, takes him out 

regularly. Claude turned 75 last summer, 

but was unable to leave the residence to 

party in Verchères due to COVID health 

restrictions. They both traveled frequently 

throughout the world and Yolande says: « 

For me, I am still on a trip with Claude». 

Claude was our president for ten years. 

 

 

À Verchères, été 2020 

 

Program available at (In French only): https://ici.radio-canada.ca/tele/doc-humanite/site 

 


